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PRO.JET DE IJ01
approuvant l'Accord commercial concernant les
échanges de marchandises entre l'Union J'Jcono-
rniqne helgu-Iuxem bourgeoise et les Puys-Bas pen-
dant la période du I" juin 194-7au 31 mai 1949.

RAPPORT
1î'Alrr,AU NOM DE LA COMMISSION

DES A/i'FAIRES J~TRANGÈRES
ET DU COMMERCE EXrrÉRI8UR (1),

PAR M. VAES.

MESDAMES, MESSIEURS,

Comme l'Indique l'exposé des motifs précédant ce
projet de loi, l'Accord commercial signé à Bruxelles
le 4 juiUet1947 entre, d'une part, le Gouvernement
belge, agissant tant en son nom qu'au nom dl! Gou-
vernemenl. luxembourgeois, ct, d'a litre part, le Göu-
vernornenf néerlandais, a pour Ililt de slIhsl.itncl' nll

régime transitoire réglant depuis novembre 1945 les
échanges commerciaux en tre ces pays, un régime
définitif mieux équilibré ct plus durable.

Après la. période d'improvisation qui a succédé à ln
libération, et au cours de laq uclle les échanges se
poursuivirent sans réglementation, un premier arran.

(1) Composition de la Commission: M. Van Cauwelaert, prési-
dent: MM. Baelen, Curton de wlart, De Schryver, Dé vleescuanwor,
Gilson, Jun,ssens (ArUmr), Maes, Merget, Moyersoën, vues. -
Blume·Grögf)Îl'c (Mm.), BollY, Buset, I,'n.ynt, Housiaux, Meysmuns.
PJél'urd, VU.Tl .~;ynde ... - nomany, Van Hoorlck. - Devèz«, Hey.
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WETSONTWERP

hondende goedkeuring van het Handelsakkoord
betreffende het ruilverkeer tussen de Belgiseh-
Luxernburgse Economische Unie en Nederland
over het tijdperk van IJuili 194-7 tot 31~Iei1949.

VERSLAG
NAMENS DE COMMISSIE

VOOR DE BUITEN:tANDSE ZAKEN
'EN DE BUITIBNLANDSE HANDEL (1), UITGEBRACHT

DOOR DE HEER VAES.

MEVROUWEN, MIJNE HEREN,

Zoals vermeld in de aan dit wetsontwerp vooraf-
gaande memorie rvan toelichting.heeft het Handels-
akkoord, te Brussel op 4 Juli 1947 ondertekend, ter
cne zijde, door de Belgische Regering, handelend
zowel in haar naarn als in naam der Luxernburgse
Hegering, ter andere ztjde, door de Nederlandse Rege-
ring, tcn doel de overgangsregcling , geldend scdert
November 1945 voor het handelsverkeer tussen die
landen, le vervangen door een èvenwichtiger en
du urzamer regiem.

Na het op de bevrijding volgcnd improvisatietijd-
perk, gcdurende hetwelk het ruilverkeer zonder
reglementcring is geschied, werd door een eerste

(l)Samenst.ell1ng van de Commissle . de heer Van Cauwelaert,
voorzitter, de heren Beelen, Carton de Wlnrt, De schryver,
De Vleeschuuwer, Gilson, Janssens (Arthur), Maes, Merget, Moyer-

. soen, vces. - Blume-Grégoire (Mevl'.), Bohy, Buset, Faynt, Hou-
~iIlUJ(, Meysmans, Plórard, Van Eynde. - Dernnny, Van Hoörlck.
- Devëze, Rey.

Zie:
259 : Wetsontwerp.
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gcmenl provisoire donna à ces échanges une base
contractuelle; il fut signé le 8 novembre 1945. Cel.
Accord fut remplacé, après une première proroga-
tion, par un nouvel arrangement signé le 24 mai
1946 », A l'expiration de cet Accord il devenait néces-
saire de revoir les bases de la réglementation des
échanges.
Il est bon de rappeler ici, en effet, qu'au cours de

la période transitoire de l'après-guerre, nos échanges
commerciaux avec les Pays-Bas ont été dominés par
le problème de la restauration de nos voisins dl! Nord.

L'économie néerlandaise avait été particulièrement
ébranlée par la guerre. Notre potentiel industriel
presque intact nous permettait par contre d'aider
puissamment au redressement économique de notre
voisine. C'est ainsi que pendant la période des pre-
miers accords commerciaux, la Belgique exporta vers
les Pays-Bas, dans une proportion dominante, des
produits métallurgiques, sidérurgiques, etc., généra-
lement demi-finis, destinés à la reconstruction, tan-
dis que .les Pays-Bas freinaient davantage l'impor-
tation de produits finis belges qu'ils ne considéraient
pas comme étant de première nécessité. pour eux.
D'où un déséquilibre non seulement. dans le rapport
entre l'exportation des' matières brutes et produits
demi-finis, d'une pari, ct celle des produits finis,
ti 'autre part. Mais aussi, déséq uilibre dans la capacité
(l'exportation des deux pays avec comme consé-
quence inévitable un solde de la balance commerciale
constamment déficitaire pour les Pays-Bas et, par-
tant, l'obligation pour notre Pays d'ouvrir des crédits
élevés à la Hollande.

Les situations respectives des économies des deux
parties contractantes ont eu depuis lors tendance à
se rapprocher; dix-huit mois d'expérience de régle-
mentation des échanges ont permis de faire le point
sur bien des aspects de ces deux économies.

Le moment était donc opportun pour codifier de
manière plus durable les principes qui présideront
aux échanges et pour dresser la lisle des produits
don t les deux pays autoriscront l'exportation dan s
la limite des valeurs ou il concurrence des quantités
spécifiées.

])OUI' parer à tau te équivoque, il est li t.ile de sou-
ligner que l'Accord decontingentement ne comporte
nullement, comme d'aucuns paraissent le croire,
l'obligation pour chacun des deux pays signataires
d'importer inconditionnellement les quantités de
produits figurant aux listes annexées à l'Accord.

La véritable portée de l'Accord est de constater
l'engagement de chacun des deux pays, si son cocon-
tractant demande l'importation de certains produits
renseignés à l'Accord, d'au taris el' l'exportation de
ces produits dans la limite des valeurs ou quantités
prévues.

[ 2)

voorlopig« schikking nan dit ruilverkeer cen contrac-
tuele grondslag gegeven; zij werd op 8 November
19450ndctlekend. Dit Akkoördwcrd een eerste maal
.verlengddoor een uieuwe schikking; ondertekend op .
24 Mei1946. Na het vèrstrijken van dit Akkoord werd
het nodig de gröndslagen van de reglemel~tering op
het ruilverkeer te herzien.

Het past inderdaad hier in herinnering te brengen,
dat tijdens de naoorlogse overgungsperiode ons ruil-
verkeer met Nederland nog werd beinvloed door het
vraagstuk van de wederopbouw bij onze Noorder-
buren.

Het bedrijfslevcn van Nederland werd door de 001'-

Jogdie.p geschokt, Onze nagenoeg ongeschonden nij-
verheidspotcnm, liet ons, daarentegen, toe ruim-
schoots bij te dragen tot het economisch herstel van
ons huurland. Aldus heeft België gedurende het tijd-
perk van de eerste handelsovereenkomsten, in over-
wegende mate, metaal-, ijzerproducten, enz., meestal
half-afgewerkt, bestemd voor de wederopbouw, naar
Nederland uitgevoerd, terwijl dit land meer de invoer
rernde van Belgische fabrikaten, die het niet als aller-
noodwendigst voor zich beschouwdo. Aldus werd het
evenwicht verstoord, niet allecn wat de verhouding
hctrcf't tusson de uitvoer van grondstoffeI1 eo halîîa-
lnikaten , encrzijds, en die van Jabrikaten, ander-
zijds, rnaar ook het evenwicht in het uitvoerver-

.mogen van beide landen, met. als onvermijdelijk
gevolg, een saldo van de voor Nederland steeds nade-
lige handelsbalans en bijgevolg de verplichting, voor
ons Land, hoge kredieten voor Nederland te openen.

De respectievc toestand 'lau he\. hedrijfsleven van
beirle vcrdragsluilende partijen lijkt sindsdicn een
toenadering Ic verLonen; 18 maandcn proefneming
op gcbicd van regeling van het ruilverkeer hebben
hel mogelijk gemaakt menig uitzicht van beider
bedrijfsleven duidelijk te omlijnen.

Hct ogenblik was, derhal ve, geschikt om ecn duur-
zamer samenordening door te voeren van de begin-
selen die voor het ruil verkeer zullen gelden en om
de Iijs; op te maken van de producten waarvan de
twee landen de uitvoer zullen toestaan .bi/men de
perksn van de bedragen of tot beloop van de hoeveel-
heden die werden bepaald.

Om alle misverstand te voorkomen, past het er op
te wijzen dat het contingenteringsakkoord geens-
zins, zoals sornmigen sch ijnen te vrezen, de verplich-
ting behelst voor ieder van beide ondertekenende
landen om onvoorwaardelijk de hoeveelheden pro-
ductcn in te voeren vermeld op de aan het Akkoord
toegevoegde li] sten.

De ware draagwijdte van het Akkoord bestaat in
het vaststellen van de verbintenis van ioder van beide
landen om, ingeval de medeverdragaluitende de
invoer vraagt van sommige in het Akkoord verrnelde
producten, machtiging te verlenen tot de uitvoer van
die producten binnen de perken van debedragen of
hoevoelheden die werden voorzlen.



Si dès lors, par hypothèse, la Belgique ne mon Ire
en Iait aucun intérêt à importer certains produits
figurant comme exportables des Pays-Bas, ceux-ci ne
pourraient, pendant lu période de validité de l' Acconl,
nous contraindre à les importer contre notre gré,

Mais si la Belgique dési re importer certa ins pro-
duits néerlandais, dont die a hesojn , les Pays-Bas
Ile peuvent refuser l'exportation de ces produits -
;1 condition qu'ils figurent sur les listes de la Convcn.
Lion - SOllS prétexte, pal' exemple, d'en avoir eux-
mêmes uu hesnin urgent, ou de vouloir les réserver
,', des échanges avec d'allfres pays, Ccci cst évidem-
ruent vrni égalemenl. en seils inverse, les obligations
assumées par les deux partie!' étant corrólati ves el
réciproques.

ßref. les listes jointes ù l' i\l~/'/)rd Ile comportent
pas de;; quanl itéx Ik produits qur: les.Pa rj ies contrac-
lanlc •• :o.'engagenL il importer el ;'1 exporter, mais de ••
plafonds il r-oneurrenre r1e~qllels les pays signataircs
s' iulerd] ••en f de refuser l' exporta! ion si· elle est
demandée.

L'exposé des motifs "'"IS apprend que l'Accord
uctuelloment soumis it l'approbation du Parlement
réalise lin meilleur équilibre dans le rapport entre
f 'exportnj ion des matières brutos cl des produits
demi-finis, d'une part, el des produit- fahl'Ïqul:';.
.l'nulrc 'part. JI Inut entendre pal' Iii que sur hase du
IIOUl'cl Aceord. la "Belgique Icnd ;1 majorer progl'cs-
sivemcntlc pourcentage d'exportation de ses produits
finis. A ccl égard il est intéressant de souligner qne
les chiffres définitifs pOlir l'année 1947 marquent
1111 résultnt sa tisfaisan I, pn isq lie nos cxporl ations de
pl'Odnils fal)J'iqut',s représenlcnl , en 1947,79,3 % du
talai, en vnlcurs, de nos exportal ions vers les Pays-
Bas,

Au cours des travaux de la Commission, des expli-
cal ions out ,"Ié dcma n rlées sur divers points insuffi-
sarnmcnt commentés dans l'exposé des motifs.
Cerl a ins membres ont manifesté leur regret. de voir
un Accord de cette importance, signé depuis le 4 juil-
IcI, 1947, n'être soumis que huit mois plus lard ti
I'npprolmtion dil Parlement. Cc reprocheest justifié
d il est souhaitable que les déparl crnents des Affaires
Elrangèrcs cl du Commerce Extérieur fassent dans
J'avenir plus de diligence.

Il il ég-alcTIlcnl. al" demandé pour quel motif
I'arrangcmcnt Ii nnuricr compris dans le nouvel
Accord n'était pas présenté ;1 I'upprobation rlu Par-
Iernnnf en même temps que l'Accord de contingente-
ment. La réponse cst que cel. arrangement financier
fera l'objet d'lin projet de loi qui sera incessamment
dépOfié su r le hurna u des Cham bres cl qui englobera
tous les accords similaires COll cl us avec d'autres pays.

** *
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Indien dr-rhulvc, bi] ouùcr;;leHing, België in Ieite
geen belang heef'l bij de invocr van sommige pro-
duclen vcrmcld als uitvoerbaàr uit Nederland, zou
dit lund ons gedurèndc de gcldigheidsperioc1e van het
Akkoord niel Cl' Lockunnen verplichten ze in te voe-
ren tegen wil en dank.

Maar zo Belgic sommige Nederlandse goederen
wuaraan hel hehoelte heeîl, wcnst ill te voeren, mag
Nedcrland niet weig eren die goederen uit te voeren ~
op voorwaardc datzi] op delijsten van het Akkoord
voorkorncn - onder voorwcndsel, bij voorbeeld, clat
hel cr zclf dringcnd behoeîtc nan hecft of dat het die
goedf'l'cn wcnst VOOI' Il' behouden voor het ruilver-
kcer mel nndcrc landen. Dit is natuurlijk ook waar
in omgckeerrlc richting, daar de cloor partijen aan-
lIega ne verh in teu isscn wcderzijds en wederkcrigzijn.

Kortom, de bij hel Akkoord gevoegde lijsten slaan
niel op hocvcclhcdcn goedcren welkc de verdrag-
sluitenrl« partijen zich verbinden in of uit Le voeren,
maur wcl op maxima-hoevcclheden Lot beloop waar-
van de ondertckcnende landen de uitvoer niet.mogen
wcigeren wanncer deze wordt geveaagd.

D(~ mcmorie van toclichling leert ons, da t hel. thans
aan de goedkeuring- van hel Parlement onderworpen
Akkoord een helere verhouding- verwezenlijkt tusscn
/Ie Ilil vocr van Cabrikulcn en halffabrikateu, euer-
xijrls , en van f'nhrikateu , nuderzijds. Daardoor moet
versl aan wordcn dal ßclgië, op basis van het nieuw
akk oord , hel uitvoerpcrcentage van zijn fabrikaten
geleidelijk tracht Le verhogcn. In dit verband, is het
bclang wckkend le onderstrepen daL de cindcijîers
voor heL jnar 1947 op ccn bevredigende uil.slag-
wijzen , verrnits in 1947 onze uitvoer van Iabrikalen
79.3 l.h. bcdroeg van Ile totale waarde van onze uit-
voer naar Nederlnnd.

'I'ijdeus Ile werkzaamhcdcn van de Cornmissie,
WCl'llllit1cp: gevrailgd OYCr vcrscheitlene punten die
il! de mcrnoric van toclichting niel genoeg werden
toegelicht. Sommigc loden hebben betreurd, dat een
"1.0 belanerijk Akkoord , dat sedert 4 Juli 1947 werd
ondertekend, ccrst 8 maandcn Inter ter goedkeuring
ann hel Parlement werd voorgelegd. Dit verwijt is
gegrond en het ls wensclij k dat de Departementen
van Buitcnlandsc Zaken en van Buitenlandse Handel
voorlaan snellcr zouden te werk gaan.

Er wcrd cvenccns g-cvraa.gd waarom de Iinanciêle
Overeenkomst die in het nieuwe Akkoord is begre-
pen, n iet Iegelijk met hel Coutlngenteringenkkoord
ter gocdkcuring aan hel. Parlement werd voorgelegd.
Hel anl woord luidt, datdie Iinanciële Overeenkomst
hel voorwerp zaluitmaken van een wetsontwerp, dat
binncnkort hij het Bureau van de Kamer zal wordcn
ingediend en dat alle gelijkaardige met andere lan-
den gcslolen akkoorden zal nmvatlen.

** *
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Les préoccupations dominantes de plusieurs mem-
bres de la Commission ont cependant porté à juste
titre sur le déficit dc la balance des exportations,
déficit qui, d'après les pronostics figurant à l'exposé
des motifs, menace de sc traduire par environ 3 mil-
liards 600 millions de francs belges en faveur de
l'Union"

Comment sc propose-t-on de résorber cc déficit?

Plusieurs moyens sont, il est vrai, esquissés comme
susceplibles de contribuer à la réalisation de la
balance des prestations, mais il sied d'en examiner
de plus pr;:s l'efficacité:

a) Les fournitures de services néerlandais il l'Union
sont évaluées li 1.5 milliard de francs; parmi les
services prévus il Iaut comprendre les frets mariti-
mes, les transports effectués par des navires mis il la
disposition de la Bclg ique par les Pays-Bas, la répu-
ration et l'entretien de navires, de locomotives ct de
wagons, la location de wagons ct les frais de port.

En fait sur plusieurs de ces points, ce programme
est encore à l'état de simple projet et les perspectives
de réalisation ne permettent pas encore de vérifier les
calculs de prévision,

b) Une partie du déficit doit être absorbée par un
nouveau crédit de 500 millions de francs consenti aux
Pays-Bas. Cc crédit est déjà épuisé ~Il'heure actuelle,
une première avance ayant été faite fin 1947, le solde
en janvier 1948.

c) D'autre part, les Pays-Bas ont pris l'cngngcrncnl
d'effectuer des vcrscmcn ts substantiels en devises
étrangères, Et effectivement les paiements suivants
ont été enregistrés depuis la conclusion de l'Accord:

En £ convertibles : 1 milliard 24 millions de francs
belges, clont 300 millions par suite d'opérations
d'emprunt;

En $ : 693 millions de francs belges, dont 10Q mil-
lions par suite d'opérations d'emprunt:"

En or : 665 millions de francs belges.

d) Indépendamment des moyens indiqués ci-
dessus, les Gouvernements intéressés ont, au cours
des conversations tenues ù Luxembourg les ~9, 30
et 31 janvier 1948, envisagé diverses formules desti-
nées à faire face au déséquilibre des échanges.

Des dispositions ont été prises pour donner Ioule
son efficacité [I la clause de préférence régissant les
échanges commerciaux entre l'Union ct les Pays-Bas,
Les Pays-Bas ont été invités ;1 dresser des listes de
produits néerlandais dont l'importation dansl'Union
pourrait être intensifiée. Mais il serait vain de ~p

dissimuler q lie cette Ilugrnentation (l'importation

[ t J

De hezorgrlheid van verscheidene leden ging echter
vooral en lerecht uit naar het tekort van de uitvoer-
balans, lekort dat volgensrde in de memorie van
toclichling voorkornende ramingen dreigt neer te
komen op ongcveer 3 milliard 600 millioen Belgische
frank len bale van de- Unie,

Hoc dcnkt m{~11 dit tekort te kunnen weg werkcn il

Wcliswaar, wordcn verscheidene middelen aange-
stipt die van die aurd zijn, dat zij tot de verwezen-
lijking van de prestatiebalans zouden kunnen
bijdragen, UH""" de docltreffendhcid er van moet
nader worden onderzocht.

0) De lcverinjr van Nederlandsc dicnstcn aan de
llnie wordt gcruarnd op 1.5 milliard frank; onder
Je voorzicne dicnstcn moetcn hegrepen worden <11:
scheepsvrachl loncn , hel vcrvoer door schepen dit:
doo,; Nederland ·ler beschikking van België worden
gesteld, de herstelling Cil hel ondcrhoud van schepen,
Iocomotieven en wagons, hel huron van wagcns en
de vcrvoerkostcn',

In Ieite, bevindt dit programma zich, op verschci-
dcne van die punten, nog' stoeds in het stadium van
een ontwerp zonder meer en de vooruitxichten in
zake verwczcnlijking Iatcn nog nict toe de bereke-
ningcn van de ramingen na te gaan.

fJ) EeH decl van het lckort moet worden gedekt
dour een nieuw kredict van 500 mllliocn frank, toc-
Kestaan aan Nederland, Dit krcdiet is thans reeds
opgcbruikt. Ecn eerstc voorschot werd gedaan einde
1947, het saklo in Januari 1948.

c) Anderzijds, hcelt Nederland de verhintcnis aan-
gegaan annzicnlijko stortingen in buitenlandse devie-
zen Ic docn. De volgcndc betalingen werden inder-
daad sedert hel sluiten van het Akkoord geboekt :

I fi con vertecrbarc £ : 1 milliard 24 milliocn Bel-
gischc frank, waarvan 300 millioen ingevolge
leningsverricht ingen;

In :cg : 693 rnillioen Belgische frank waarvan
100 Hl illioen ingevolge lcningsverrichtingen ;

In gOlHl : 665 millioen Belgische frank.

Il) Afgezien van bovenvcrrnelde middclen, hebben
de hctrokkcn Hegcringcn, in de loop van de te
Luxcmhurg op 29, 30 Cil 31 Januari 1948 gevoerde
besprck inpcu , verschcidcnc formules onder het oog
genomen, ten einrlc hel hoofd le bieden aan hel
vcrstoorde cvcnwicht van het ruilverkeer.

Schikkingen werdcn gctroffen om het voorkeurbc-
ding dat geldt voor hot ruilverkeer tussen de Unie en
Ncderland len volle docltrcîfend te maken. Neder-
land WCI'{1 vcrzocht lijslen op te maken van
Ncderlnnrlsc produclen. waarvan de invoer in de Unie
zou k unncn uitgehrcid wordcn. Het zou echler nutte-
loos zijn zich Ic ontveinzcn, dat die verhoging van



néerlandaise n'est recommandable que s'il s'agit de
produits dont le marché belge n'est pas déjà saturé,
ct ceux-ci sont rares.

Il a également été prévu que les Pays-Bas mobili-
seraient une partie du crédit dont ils disposent en
francs belges auprès de la Banque Internationale
pour la Reconstruction et le Développement. Comme
ces francs belges doivent être achetés par la Banque
Internationale contre $ à la Banque Nationale de Bel-
gique, l'opération équivaut pour l'Union à un paic-'
ment en $.

Mäis en fait, ce dernier procédé d'apurement du
déficit n'a jusqu'ores donné que de maigres résultats.

Pratiquement, il est loyal de reconnaître que le
deficit constant des Pays-Bas continue à plafonner
auxenvirons très immédiats de la limite de 1.4 mil-
liard.Malgré les dforls constants de J'Union, le
seul résultat est de provoqper périodiquement des
versements qui réduisent les dépassements 'de crédit,
sans qu'on soit arrivé jusqu'à présent à créer un
volant de sécurité suffisant pour éviter d'évoluer
sans cesse dans la zone limite.

Aussi est-il juste de constater que le Ionctionne-
ment de la politique des échanges organ isée en Ire les
Pays contractants ne donne pas' encore pleine satis-
faction. De nombreuses plaintes avaient été formu-
lées pas nos exportateurs; elles n'ont pas cessé.

L'administration néerlandaise est d'une rigidité
extrême. Ses conceptions d'économie dirigée ne sont
pas de nature à donner li ses interventions toute If!
souplesse désirable. Il s'ensuit des complications
adrninistrativos qu'encourage une politique très rigo-
riste en matière de hiérarchie des besoins.

Il n'est pas douteux que c'est le fonctionnement
des « Rijksbureau ) néerlandais qui provoque le plus
de doléances. Produits d'une décentralisation très
poussée de l'Administration, les « Itijk.sburcau )J

sont manifestement influencés, en raison même de la
nature du recrutement de leur personnel dirigeant,
pal' le souci de la défense d'intérêts professionnels.
Aussi constate-t-on fréquemment des différences
sensibles entre l'esprit des dirccti .••'es données pal' le
Gouvernement néerlandais et Ja manière dont ces
directives sont appliquées pal' les (( Rijhbul'enu )J.

Toutefois, dans cel. ordre d'idées \lBC umélioration
notable s'est déjà fait sentir.

L'exposé des motifs rappelle (J'ailleurs que la Com-
mission mixte créée par l'article 6 de J'Accord a pour
mission de résoudre les difficultés qui existent ct qui
viendraient encore à surgir.

En réalité il faul souligne!' que l'activité des Irais
conseils créés au sein de Benelux a une heureuse
répercussion 8t1!' J'exécution de l 'Accord commercial,
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Nederlandse invoer slechts aanbeveling verdient,
indien hct producten hetreft waarvan de Belgische
markt niel reeds verzadigd is, en deze zijn zeldzaam.

Er werd evcneens voorzien, dat Nederland een deel
van het krediet zou mobiliseren waarover het in Bel-
gische frank bcschikt hij de Internationale Bank voor
Wederopbouw en Ontwikkeling. Daar die Belgische
franken door de Internationale Bank bij de Nationale
Bank van Bclgië moeten worden aangekocht tegen $,
komt {lie verriehting voor de Unie neer op een bela-
ling in $. .

In Ieite, echter, heclt dit Iaatste procédé lot aan-
zul vering van het tekort tot dusver slechls Iuttclc
uitslagen opgeleverd.

Practisch, dicnt men eerlijkheidshalve toe le'
goven, dat hel bestendig tekort van Ncderlanrl de
grens van 1,4 milliard stceds sterk blijft benadercn.
Niettegenstaande de pogingen l'an de Unie, is het
en ige resultaat dat regelmatig stortingcn worden
veroorzaakt die de kredietoverschrijdingen verrnin-.
rlercn zonder dut men cr tot dusver in geslaagd is ecn
toereikende veiligheidsmnrgc tot stand te hrr:lI.~(·n
om zich niet voortdurcnd in de grensstrook le rnoe-
!en bcwegen.

Derhulve, rnoet billijkhcidshalvc worden vaslge-
steld, dal. de werking van de politick van het tusson
de verdrugsluitende landen ingerichte ruilverkeer
nog niel len volle voldoening schenkt. Talrijke
kluchten werden door onze uitvoerders geuit; zij
hebben niet opgehouden.

Hel Nederlands bestuur is uiterst strak. Zijn opvat-
tingen overde geleide economie zijn niet geschikt

. OIn aan zijn ingrijpen de gewenste soepelheid te ver-
lenen. Het gevolg daarvnn is adrninistratievower-
wikkelingen, welke nog worden aangemoedigd door
een overdreven strenge politiek in zake de rangorde
der behoeften ,

Het. staat huiten kijf, dat het de werking van de
Nederlandse « Bijksbureau's » is die de meeste klach-
tcn uitlokt. Gegroeid uit cen ver doorgedreven decen-
tralisatie van het Bestuur, laten de « Rijkshureau's »,
wcgens de aard zclf van de werving van hun leidcnd
personeel, zich klaarblijkelijk leiden door de zorg
voor de verdediging van beroepsbclangen. Menstelt
dan ook dik wijls werkelijke verschillen vast tussen
de geest van de door de Nederlandse Regering gege-
ven richtlijnen en de wijze waarop die richtlijnen
door de « Rijksbureau's )J worden tocgepast. In (lit
vorhand valt, evenwol, rceds een opmerkelljkc ver-
betcring te bespeurcn.

De memoric van toclichting herinnert er trouwens
nan, dat de bij artikel 6 opgerichte GomengdcCom-
rnissie tot tank heeft de bestaande en de le verwach-
'tcn moeilijkheden op' te lossen.

Er moet, in werk elijkhcid, onderstrecpt worden,
dat de bcdrijvighoirl van de (hie in de schoot van
Benelux opgerichte raden een gelukk ige lcrugslug
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ces conseils étantappelés à examiner et à résoudre,
chacun dans sa sphère, tous les points de friction qui
se font jour.

***
Un membre de la Commission a attiré l'attention

de telle-ci sur la circonstance que l'Accord de contin-
gcn temen t prévoit : des exportations néerlandaises
vers le Congo belge.

Rappelons que les quota attribués au Congo
belge l'ont été à la demande expresse du Gouverne-
ment de la Colonie, Celui-ci a voulu profiter de
l'Accord commercial avec les Pays-Bas pour obtenir
que certaines marchandises don til envisage l'impor-
tation au Congo bénéficient de l'engagement néer-
landais d'en autorisr inconditionnellement l'expor-
tation.

A lncure actuelle un engagement similaire et
réciproque avec les Indes Néerlandaises est .prérna-
luré, les échanges avec les colonies néerlandaises
/l'ayant pas encore repris leur cours normal.

Toutefois, lorsque la situation sc sera davantage
clarifiée aux Indes Néerlandaises, la Commission
mixte prévue à l'article 6 ne manquera pas d'exa-
miner l'incorporation dans l'Accord des échanges
commerciaux avec les colonies néerlandaises.

Enfin, des membres de la Commission ont fait
valoir que pour certains produits déterminés, les
quantités mentionnées comme susceptibles d'être
exportées des Pays-Bas vers la Belgique paraissent
excessives cl; de nature à mettre en péril nos indus-
tries nationales correspondantes.

Comme le sou ligne l'exposé des motifs, il, faut se
garder d'envisager individuellement tous les postes
des listes de contingen tement, pareil examen de
détail devant nécessairement aboutir à des conclu-
sions tantôt Iavornbles, tantôt défavorables.

C'est il l'examen d'ensemble qu'il faut s'attacher
et celui-ci révèle un progrès sensible sur les arrange-
men ts provisoires précédemment en vigueur.

Tan L que subsisteron t. les difficultés cruciales rela-
tives à la liquidation en Ol' ou devises fortes, de la
balance des échanges commerciaux et des services
en/re les pays intéressés, les solutions proposées ne
seront pas idéales. Elles ressortiront nécessairement
du compromis ct comporteront donc ipso facto des
sacrifices.

C'est, consciente de celle situation de fait, en expri-
mant. le désir de voir le Gonvcmement tenir la main
fi ce que tous les engagements pris par les Pays-Bas
soient scrupnleuscment respectés et en souhaitant '
une plus grande souplesse dans les rouages adminis-
tratifs néerlandais chargés de l'exécution de l'Accord,

[6 ]

heeft op de uitvoering van het handelsakkoord, daar
die raden, elk op zijn gebied, belast zijn met het
onderzoek en de oplossing van de geschilpunten die
kunnen oprijzen.

***
Een lid van de Commissiè vestigt de aandacht op

de omstandigheid dat het contingenteringsakkooro
Nederlandse uitvoerverrichtingen voorziet naar Bel-
gisch-Congo.

Herinneren wij er aan, dat de aan Belgisch-Congo
toegewezen quota's, toegekend werden op uitdruk-
kelijk verzoek van het Gouvernement van de Kolo-
nie. Dit heeft van het handelsakkoord met Nederland
gebruik willen maken om le verkrijgen dat som-
mige goederen, waarvan het de invoer in Congo op
het oog hecft, het voordeel zouden genieten van de
verbintenis van Nederland om de uitvoer er van
onvoorwaardelijk toe te laten.

Thans is- het nog voorbarig te spreken van een
gelijksoortige en wederkerige verbintenis met Neder-
lands-Indiê, daar het ruilverkeer met de Nederlandsc
koloniën nog niet opnieuw normaal is geworden.

Wanneer, evenwel, de toestand in Nederlands-
hdii~ vel:der zalopgeklaard zijn, zal de in artikcl 6
voorziene Gemengde Commissie niet nalaten de
opneming in het Akkoord van hel ruilverkcer met de
Nederlandse koloniën te onderzoeken.

Ten slotte, hebben sommige leden van de Corn-
missie er op gewezen dat, voor zekere bepaalde goe-
deren , de hoeveelheden clic verrneld worden als in
aanmerking komend om van Nederland naar België
te worden uitgevoerd, overdreven schijnen en onze
overeensternmende nationale nijverheden in gevaar
kunnen brengen. , ~

Zoals de memorie yan toelichting onderstreept,
moet men er zich voor wachten al de posten van de
contingenteringslijsten af'zonderlijk te beschouwen,
daar een dergelijk onderzoek der detail-punten
onvermijdelijk moet leiden tot nu eens gunstige,
dan weer ongunstige besluiten.

Die lijsten moeten in hun geheel onderzocht wor-
den, en dit geheel wijst reeds op een merkbare voor-
uitgang op de vrocgcr bestaande regelingen. .

Zolang de Iundarnentele moeilijkheden betref-
fende de vereffening in goud of sterke deviezcn van
de balans van het ruilverkeer en van de diensten tus-
sen de betrokken landen, blijven bestaan, zullen de
voorgestelde oplossingen niet ideaal zijn, Zij zullcn
noodzakelijk steeds een vergelijk hlijven en dus
ipso facto opof'Ieringen vorgen.

Ten aanzion van die feitelijke toestund en mel de
weris, dat de Hegering er de hand zou aan houdon,
clat al de door Nederland aangegane verplichtingen
nauwgezet zouden worden nageleefd en levens dat
de Nederlandse administratieve raderwerken, belast
met de uitvoering van het akkoord, blijk zouden
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que la Commission des Affaires Etrangeres cl du
Commerce Extérieur li l'unanimilé, moins 4 absten-
Lions, propose au Parlement la ratification de l'Ac-
cord du 4 juillet 1947.

i geven van een groter soepelheid, stelt de Commissie
I voorde Buitenlandse Zakenende BuitenlandseHan-

del. éénpärig,min4 onthoudingen, aan het Parle-
ment voor het Akkoord van 4 Juli 1947 te bekrach-
tigen.

te Rapporteur,

A. VitES.
Le Président, I

Fr. VAN CAUWELAERT. .
De Verslaggever,

A. VAES.
Devoorziuer,

Fr. VAN CAUWELAERT.
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